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A Download 
Trust WiFi App

Bulb must flash fast. If the bulb 
does not flash fast go to step 

Remove screw to open battery
cover. Place 2x AAA batteries

Within 15 sec after turning the 
bulb back ON press and hold ON 
button until bulb pulses and LED 
on remote blinks 3x fast
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3x ON and OFF.
(2sec ON- 2sec 
OFF- 2 sec ON- 
2 sec OFF-ON)

RESET BULB
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Bulb must flash fast. If the bulb 
does not flash fast go to step 

Remove screw to open battery
cover. Place 2x AAA batteries

Within 15 sec after turning the 
bulb back ON press and hold ON 
button until bulb pulses and LED 
on remote blinks 3x fast

Remove the power from the 
bulb for 5 sec then turn it back 
ON.
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After 5 sec
Turn ON
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EN Before getting started

Make sure your phone or tablet 
is connected to a 2.4GHz WiFi 
network. This product does not 
work on a 5GHz WiFi network. 
To install this product you will 
need your WiFi network name 
and WiFi password.

1.	 Trust WiFi App
A 	�Download the Trust WiFi 

App from the App store or 
Google PlayStore.

B 	�Open the App. When using 
the App for the first time 
you have to register a new 
account. 

2.	 Install the bulb
�Install the bulb in a lamp 
socket. (Do not install the bulb 
behind an existing dimmer). 
Turn the bulb ON by switching 
on the traditional light switch. 
Wait until the bulb starts 
flashing rapidly. 

3.	 Connect the bulb
Login to the Trust WiFi App 
and press “Add device” or 
press the (+) icon in the upper 
right corner. To connect the 
bulb follow the onscreen 
instructions.

 Note: If the bulb does not 
start flashing rapidly switch 
the bulb ON and OFF 3 times 
(ON-OFF-ON-OFF-ON) with 
the traditional light switch. This 
will reset the bulb.

4. Remote control buttons
A  ON Button		
B  OFF Button
C  Increase brightness		
D  Decrease brightness
E  Color temperature warmer	
F  Color temperature colder
G  Cycle RGB colors		
H  Group buttons
I  Scene button
J  LED indicator

5.	 Connect remote to the bulb
A  Remove the battery cover 
from the remote by removing 
the screw from the battery 
cover. Place 2x AAA batteries 
in the remote and close the 
battery cover. 
B  Remove the power from 
the bulb for 5 sec and turn it 
back on. 
C  Within 15 sec place the 
remote control close to the 
bulb, choose a group (A,B,C 
or D) and keep the ON button 
pressed. The LED on the 
remote will start flashing. Keep 
the ON button pressed until 
the bulb starts to pulse and 
the LED on the remote flashes 
3x fast and then stays off. Now 
the remote is connected to 
the bulb

The bulb cannot be dimmed 
with an existing (rotary) dimmer.

Zorg ervoor dat uw telefoon 
of tablet is verbonden met 
een 2,4 GHz WiFi-netwerk. 
Dit product werkt niet op een 
5GHz WiFi-netwerk. Om dit 
product te installeren heeft u uw 
WiFi-netwerknaam en WiFi-
wachtwoord nodig.

1.	 Trust wifi App
A 	��Download de Trust wifi 

App vanuit de App store of 
Google PlayStore.

B 	�Open de App. Als u de app 
voor het eerst gebruikt, 
moet u een nieuw account 
registreren. 

2.	 Installeer de lamp
Installeer de lamp in een 
lampfitting. (Installeer de lamp 
niet achter een bestaande 
dimmer). Zet de lamp AAN door 
de traditionele lichtschakelaar 
aan te zetten. Wacht tot de 
lamp snel begint te knipperen.

3.	 Verbind de lamp 
Log in op de App en druk op 
“Apparaat toevoegen” of druk 
op het (+) icoon in de rechter-
bovenhoek. Volg de instructies 
op het scherm om de lamp te 
verbinden. 

 Opmerking: Als de lamp 
niet snel knippert, schakelt u 
de lamp 3x AAN en UIT (AAN-
UIT-AAN -UIT-AAN) met de 
traditionele lichtschakelaar. 
Hierdoor wordt de lamp 
gereset.



NL Voordat u begint

4. Remote control buttons
A  ON Button		
B  OFF Button
C  Increase brightness		
D  Decrease brightness
E  Color temperature warmer	
F  Color temperature colder
G  Cycle RGB colors		
H  Group buttons
I  Scene button
J  LED indicator

5.	 Connect remote to the bulb
A  Remove the battery cover 
from the remote by removing 
the screw from the battery 
cover. Place 2x AAA batteries 
in the remote and close the 
battery cover. 
B  Remove the power from 
the bulb for 5 sec and turn it 
back on. 
C  Within 15 sec place the 
remote control close to the 
bulb, choose a group (A,B,C 
or D) and keep the ON button 
pressed. The LED on the 
remote will start flashing. Keep 
the ON button pressed until 
the bulb starts to pulse and 
the LED on the remote flashes 
3x fast and then stays off. Now 
the remote is connected to 
the bulb

The bulb cannot be dimmed 
with an existing (rotary) dimmer.

Zorg ervoor dat uw telefoon 
of tablet is verbonden met 
een 2,4 GHz WiFi-netwerk. 
Dit product werkt niet op een 
5GHz WiFi-netwerk. Om dit 
product te installeren heeft u uw 
WiFi-netwerknaam en WiFi-
wachtwoord nodig.

1.	 Trust wifi App
A 	��Download de Trust wifi 

App vanuit de App store of 
Google PlayStore.

B 	�Open de App. Als u de app 
voor het eerst gebruikt, 
moet u een nieuw account 
registreren. 

2.	 Installeer de lamp
Installeer de lamp in een 
lampfitting. (Installeer de lamp 
niet achter een bestaande 
dimmer). Zet de lamp AAN door 
de traditionele lichtschakelaar 
aan te zetten. Wacht tot de 
lamp snel begint te knipperen.

3.	 Verbind de lamp 
Log in op de App en druk op 
“Apparaat toevoegen” of druk 
op het (+) icoon in de rechter-
bovenhoek. Volg de instructies 
op het scherm om de lamp te 
verbinden. 

 Opmerking: Als de lamp 
niet snel knippert, schakelt u 
de lamp 3x AAN en UIT (AAN-
UIT-AAN -UIT-AAN) met de 
traditionele lichtschakelaar. 
Hierdoor wordt de lamp 
gereset.

4. Knoppen afstandsbediening
A  Aan Knop
B  Uit Knop
C  Helderheid verhogen		
D  Helderheid verlagen
E  Kleurtemperatuur warmer	
F  Kleurtemperatuur kouder
G  RGB kleuren doorlopen		
H  Groepsknoppen
I  Scene knop
J  LED indicator

5.	 Verbind afstandsbediening 
met lamp
A  Verwijder het batterijdeksel 
van de afstandsbediening door 
het schroefje los te draaien. 
Plaats 2x AAA-batterijen in de 
afstandsbediening en sluit het 
batterijdeksel.
B  Haal de stroom 5 seconden 
van de lamp en schakel deze 
vervolgens weer in.
C  Plaats binnen 15 seconden 
de afstandsbediening dicht bij 
de lamp, kies een groep (A,B,C 
of D) en houdt de AAN-knop 
ingedrukt. De LED op de 
afstandsbediening begint te 
knipperen. Houd de AAN-knop 
ingedrukt totdat de lamp 
begint te pulseren en de LED 
op de afstandsbediening 3 keer 
snel knippert en dan uit blijft. 
Nu is de afstandsbediening 
gekoppeld aan de lamp.

De lamp kan niet worden 
gedimd met een bestaande 
(draai)dimmer



FR Avant de commencer

Vérifiez que votre téléphone ou 
votre tablette est connecté à un 
réseau WiFi 2,4 GHz. Ce produit ne 
fonctionne pas sur un réseau WiFi 
5 GHz. Pour installer ce produit, vous 
aurez besoin de votre nom de réseau 
sans fil et de votre mot de passe WiFi.

1.	 Appli Trust WiFi
A 	�Téléchargez l'application Trust 

WiFi sur l'App store ou sur 
Google PlayStore.

B 	�Ouverture de l'appli. Lors de la 
première utilisation de l'appli-
cation, vous devez enregistrer 
un nouveau compte. 

2.	 Installation de l’ampoule
�Installez l’ampoule dans une 
douille. N'installez pas l’ampoule 
derrière un variateur existant ! 
Allumez l’ampoule en activant 
l'interrupteur traditionnel. 
Patientez jusqu’à ce que l’ampoule 
clignote rapidement 

3.	 Connexion de l’ampoule
Connectez-vous à l'appli Trust 
WiFi et appuyez sur "Ajouter un 
appareil" ou appuyez sur l'icône 
(+) dans le coin supérieur droit. 
Pour connecter l’ampoule, suivez 
les instructions à l'écran.

 Remarque: Si l'ampoule ne 
clignote pas rapidement, allumez 
et éteignez l'ampoule 3 fois 
(MARCHE-ARRÊT-MARCHE-
ARRÊT-MARCHE) avec 
l'interrupteur traditionnel. Cela 
réinitialisera l'ampoule.

4.	 Boutons de la 		
	 télécommande

A  Bouton MARCHE
B  Bouton ARRÊT
C  Augmenter la luminosité	
D  Diminuer la luminosité
E  Température de couleur 	
	 chaude
F  Température de couleur 	

	 froide
G  Faire défiler les		
	 couleurs RGB		
H  Boutons de groupe
I  Bouton Scène
J  Indicateur LED

5.Connecte la télécommande 
à l’ampoule
A  Retirez le couvercle du 
compartiment à piles de la 
télécommande en enlevant la 
vis. Insérez 2 piles AAA dans la 
télécommande et refermez le 
couvercle.
B  Coupez l’alimentation de 
l’ampoule pendant 5 secondes, 
puis rallumez-la.
C  Dans les 15 secondes, 
placez la télécommande 
près de l’ampoule, choisissez 
un groupe (A, B, C ou D) et 
maintenez le bouton MARCHE 
enfoncé. La LED de la 
télécommande commencera 
à clignoter. Maintenez le 
bouton MARCHE enfoncé 
jusqu’à ce que l’ampoule 
commence à pulser et que 
la LED de la télécommande 
clignote rapidement 3 fois. La 
télécommande est maintenant 
connectée à l’ampoule.

L’ampoule ne peut pas être 
réglée avec un gradateur (rotatif) 
existant.

DE

Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Smartphone oder Tablet mit 
einem WLAN mit 2,4 GHz 
verbunden ist. Dieses Produkt 
unterstützt keine 5-GHz-
WLANs. Für die Einrichtung 
dieses Produkts benötigen Sie 
den Namen Ihres WLAN-
Funknetzes und Ihr WLAN-
Passwort.

1.	 Trust WiFi-App
A 	�Laden Sie die Trust WiFi-App 

aus dem App Store oder 
Google Play Store herunter.

B 	�Öffnen Sie die App. Wenn 
Sie die App zum ersten Mal 
verwenden, müssen Sie ein 
neues Konto erstellen. 

2.	 Lampe einsetzen
�Lampe in eine Lampenfassung 
einsetzen. (Lampe NICHT 
hinter einem vorhandenen 
Dimmer ver-wenden!) Lampe 
mit dem normalen Lichtschalter 
EINSCHALTEN. Warten, bis die 
Lampe schnell blinkt. 

3.	 Lampe verknüpfen
Bei der Trust WiFi-App anmelden. 
Auf „Gerät hinzufügen“ tippen 
oder rechts oben auf „+“ tippen. 
An-weisungen auf dem Bild-
schirm zum Verknüpfen der 
Lampe befolgen.

 Hinweis: Beginnt die 
Lampe nicht zu blinken, 
Lampe mit dem Lichtschalter 
dreimal ein- und ausschalten 
(EIN-AUS-EIN-AUS-EIN). So 
wird die Lampe zurückgesetzt.



A  Bouton MARCHE
B  Bouton ARRÊT
C  Augmenter la luminosité	
D  Diminuer la luminosité
E  Température de couleur 	
	 chaude
F  Température de couleur 	

	 froide
G  Faire défiler les		
	 couleurs RGB		
H  Boutons de groupe
I  Bouton Scène
J  Indicateur LED

5.Connecte la télécommande 
à l’ampoule
A  Retirez le couvercle du 
compartiment à piles de la 
télécommande en enlevant la 
vis. Insérez 2 piles AAA dans la 
télécommande et refermez le 
couvercle.
B  Coupez l’alimentation de 
l’ampoule pendant 5 secondes, 
puis rallumez-la.
C  Dans les 15 secondes, 
placez la télécommande 
près de l’ampoule, choisissez 
un groupe (A, B, C ou D) et 
maintenez le bouton MARCHE 
enfoncé. La LED de la 
télécommande commencera 
à clignoter. Maintenez le 
bouton MARCHE enfoncé 
jusqu’à ce que l’ampoule 
commence à pulser et que 
la LED de la télécommande 
clignote rapidement 3 fois. La 
télécommande est maintenant 
connectée à l’ampoule.

L’ampoule ne peut pas être 
réglée avec un gradateur (rotatif) 
existant.

DE Bevor Sie loslegen

Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Smartphone oder Tablet mit 
einem WLAN mit 2,4 GHz 
verbunden ist. Dieses Produkt 
unterstützt keine 5-GHz-
WLANs. Für die Einrichtung 
dieses Produkts benötigen Sie 
den Namen Ihres WLAN-
Funknetzes und Ihr WLAN-
Passwort.

1.	 Trust WiFi-App
A 	�Laden Sie die Trust WiFi-App 

aus dem App Store oder 
Google Play Store herunter.

B 	�Öffnen Sie die App. Wenn 
Sie die App zum ersten Mal 
verwenden, müssen Sie ein 
neues Konto erstellen. 

2.	 Lampe einsetzen
�Lampe in eine Lampenfassung 
einsetzen. (Lampe NICHT 
hinter einem vorhandenen 
Dimmer ver-wenden!) Lampe 
mit dem normalen Lichtschalter 
EINSCHALTEN. Warten, bis die 
Lampe schnell blinkt. 

3.	 Lampe verknüpfen
Bei der Trust WiFi-App anmelden. 
Auf „Gerät hinzufügen“ tippen 
oder rechts oben auf „+“ tippen. 
An-weisungen auf dem Bild-
schirm zum Verknüpfen der 
Lampe befolgen.

 Hinweis: Beginnt die 
Lampe nicht zu blinken, 
Lampe mit dem Lichtschalter 
dreimal ein- und ausschalten 
(EIN-AUS-EIN-AUS-EIN). So 
wird die Lampe zurückgesetzt.

4.	 Tasten der Fernbedienung
A  EIN-Taste
B  AUS-Taste
C  Helligkeit erhöhen
D  Helligkeit verringern
E  Farbtemperatur warm
F  Farbtemperatur kälter
G  RGB-Farben durchschalten	
H  Gruppentasten
I  Szenen-Taste
J  LED-Anzeige

5. Fernbedienung mit der 
Lampe verbinden
A  Entfernen Sie die 
Batteriefachabdeckung der 
Fernbedienung, indem Sie 
die Schraube lösen. Legen 
Sie 2 AAA-Batterien in die 
Fernbedienung ein und 
schließen Sie das Batteriefach.
B  Trennen Sie die Lampe 
für 5 Sekunden vom Strom 
und schalten Sie sie dann 
wieder ein
C  Innerhalb von 15 Sekunden 
halten Sie die Fernbedienung 
in die Nähe der Lampe, 
wählen Sie eine Gruppe (A, B, 
C oder D) und halten Sie die 
EIN-Taste gedrückt. Die LED 
an der Fernbedienung beginnt 
zu blinken. Halten Sie die EIN-
Taste gedrückt, bis die Lampe 
zu pulsieren beginnt und die 
LED an der Fernbedienung 
3-mal schnell blinkt. Die 
Fernbedienung ist jetzt mit 
der Lampe verbunden.

Die Lampe kann NICHT mit 
einem vorhandenen (Dreh-)
Dimmer gedimmt werden.



ES Antes de empezar

Asegúrese de que su teléfono 
o tableta está conectado a 
una red wifi de 2,4 GHz. Este 
producto no funciona en una red 
wifi de 5 GHz. Para instalar este 
producto necesitará el nombre 
de su red wifi y contraseña wifi.

1.	 Aplicación Trust WiFi
A 	�Descargue la aplicación Trust 

WiFi desde la App Store 
o Google PlayStore.

B 	�Abra la aplicación. Cuando 
utilice la aplicación por 
primera vez, tendrá que 
registrar una nueva cuenta. 

2.	 Instalar la bombilla
�Instale la bombilla en un por-
talámparas. (No instale la bombilla 
detrás de un atenuador ya 
exi-stente). Encienda la bombilla 
medi- 
ante el interruptor de luz 
conven-cional. Espere hasta que 
la bombilla empiece a parpadear 
rápidamente. 

3.	 Conectar la bombilla
Inicie sesión en la aplicación 
Trust WiFi y pulse "Agregar 
dispositivo" o pulse el icono (+) 
en la esquina superior derecha. 
Para conectar la bombilla, siga 
las instrucciones que aparecen 
en pantalla.

 Nota: Si la bombilla 
no empieza a parpadear 
rápidamente, encien-da y 
apague la bombilla 3 veces (ON-
OFF-ON-OFF-ON) con el inter-
ruptor de luz convencional. 
Esto restablecerá la bombilla.

4.	 Botones del control remoto
A  Botón ENCENDIDO
B  Botón APAGADO
C  Aumentar brillo
D  Disminuir brillo
E  Temperatura de color cálida
F  Temperatura de color fría
G  Ciclo de colores RGB
H  Botones de grupo
I  Botón de escena
J  Indicador LED

5. Conectar el control remoto 
a la bombilla
A  Retire la tapa del 
compartimento de las pilas del 
control remoto desenroscando 
el tornillo. Coloque 2 pilas AAA 
en el control remoto y cierre 
la tapa.
B  Desconecte la bombilla de la 
corriente durante 5 segundos y 
vuelva a encenderla.
C  Dentro de los 15 segundos, 
acerque el control remoto a la 
bombilla, elija un grupo (A, B, 
C o D) y mantenga presionado 
el botón ENCENDIDO. El 
LED del control comenzará 
a parpadear. Mantenga 
presionado el botón 
ENCENDIDO hasta que la 
bombilla comience a parpadear 
y el LED del control parpadee 
rápidamente 3 veces. Ahora el 
control remoto está conectado 
a la bombilla.

La bombilla no puede 
ate-nuarse con un regulador de 
intensidad existente (giratorio).



IT Prima di iniziare

Verificare che il telefono o il 
tablet sia connesso a una rete 
WiFi da 2,4GHz. Il prodotto non 
è compatibile con reti WiFi da 
5GHz. Per installare il prodotto 
è necessario conoscere il nome 
della rete WiFi e la password 
per il WiFi.

1.	 App Trust WiFi
A 	�Scaricare l'app Trust WiFi 

dall'App o dal Google 
PlayStore.

B 	�Aprire l'app. La prima volta 
che si utilizza l'app sarà 
necessario registrare un 
nuovo account. 

2.	 Installare la lampadina
�Installare la lampadina in 
un portalampada. (Non 
installare la lampadina dietro 
un variatore di intensità della 
luce). Accendere la lampadina 
tramite un interruttore luci 
tradizionale. Attendere 
fino a quando la lampadina 
lampeggerà velocemente. 

3.	 Collegare la lampadina
Accedere all'app Trust WiFi 
e premere Aggiungi dispositivo 
o il pulsante (+) in alto a destra. 
Seguire le istruzioni riportate 
per collegare la lampadina.

 Nota: se la lampadina 
non inizia a lampeggiare 
rapida-mente, accenderla e 
spegnerla 3 volte (ON-OFF-
ON-OFF-ON) con l'inter-
ruttore della luce tradizionale. 
La lampadina verrà resettata.

4.	 Pulsanti del telecomando
A  Pulsante ACCENSIONE
B  Pulsante SPEGNIMENTO
C  Aumenta la luminosità
D  Diminuisci la luminosità
E  Temperatura colore calda
F  Temperatura colore fredda
G  Scorrimento colori RGB
H  Pulsanti di gruppo
I  Pulsante scena
J  Indicatore LED

5. Collegare il telecomando 
alla lampadina
A  Rimuovere il coperchio 
del vano batterie del 
telecomando svitando la vite. 
Inserire 2 batterie AAA nel 
telecomando e richiudere il 
coperchio.
B  Togliere l’alimentazione alla 
lampadina per 5 secondi e poi 
riaccenderla.
C  Entro 15 secondi, avvicinare 
il telecomando alla lampadina, 
selezionare un gruppo (A, 
B, C o D) e tenere premuto 
il pulsante ACCENSIONE. Il 
LED del telecomando inizierà 
a lampeggiare. Continuare 
a tenere premuto il pulsante 
ACCENSIONE finché la 
lampadina non inizia a pulsare 
e il LED del telecomando 
lampeggia rapidamente 3 
volte. Ora il telecomando è 
collegato alla lampadina.

Non è possibile regolare 
l’intensità della luce con un 
variatore (rotante).

4.	 Botones del control remoto
A  Botón ENCENDIDO
B  Botón APAGADO
C  Aumentar brillo
D  Disminuir brillo
E  Temperatura de color cálida
F  Temperatura de color fría
G  Ciclo de colores RGB
H  Botones de grupo
I  Botón de escena
J  Indicador LED

5. Conectar el control remoto 
a la bombilla
A  Retire la tapa del 
compartimento de las pilas del 
control remoto desenroscando 
el tornillo. Coloque 2 pilas AAA 
en el control remoto y cierre 
la tapa.
B  Desconecte la bombilla de la 
corriente durante 5 segundos y 
vuelva a encenderla.
C  Dentro de los 15 segundos, 
acerque el control remoto a la 
bombilla, elija un grupo (A, B, 
C o D) y mantenga presionado 
el botón ENCENDIDO. El 
LED del control comenzará 
a parpadear. Mantenga 
presionado el botón 
ENCENDIDO hasta que la 
bombilla comience a parpadear 
y el LED del control parpadee 
rápidamente 3 veces. Ahora el 
control remoto está conectado 
a la bombilla.

La bombilla no puede 
ate-nuarse con un regulador de 
intensidad existente (giratorio).



PT Antes de começar

Certifique-se de que o seu 
telemóvel ou tablet está ligado a 
uma rede WiFi de 2,4 GHz. Este 
produto não funciona em redes 
WiFi de 5 GHz. Para instalar 
este produto, irá precisar do 
nome e da palavra-passe da sua 
rede WiFi.

1.	 Aplicação Trust WiFi
A 	�Transfira a aplicação Trust 

WiFi da App Store ou Goo-
gle Play Store.

B 	�Abra a aplicação. Ao utilizar 
a aplicação pela primeira 
vez, tem de registar uma 
nova conta. 

2.	 Instalar a lâmpada
�Coloque a lâmpada num 
casquilho. (Não instale a lâm-
pada por trás de um reóstato 
existente). LIGUE a lâmpada, 
ligando o interruptor tradicio-
nal. Aguarde até a lâmpada 
começar a piscar rapidamente. 

3.	 Ligar a lâmpada
Inicie sessão na aplicação Trust 
WiFi e prima “Adicionar dispo-
sitivo” ou o ícone (+) no canto 
superior direito. Para ligar a 
lâmpada, siga as instruções 
no ecrã.

 Nota: se a lâmpada não 
começar a piscar rapidamente, 
LIGUE e DESLIGUE 3 vezes 
a lâmpada (LIGAR-DESLIGAR-
-LIGAR-DESLIGAR-LIGAR) 
com o interruptor tradicional. 
Este procedimento reinicia a 
lâmpada.

4.	 Botões do controle remoto
A  Botão LIGAR
B  Botão DESLIGAR
C  Aumentar brilho
D  Diminuir brilho
E  Temperatura de cor quente
F  Temperatura de cor fria
G  Ciclo de cores RGB
H  Botões de grupo
I  Botão de cena
J  Indicador de LED

5. Conectar o controle remoto 
à lâmpada
A  Remova a tampa do 
compartimento de pilhas 
do controle remoto, 
desenroscando o parafuso. 
Coloque 2 pilhas AAA no 
controle remoto e feche a 
tampa.
B  Desligue a lâmpada da 
energia por 5 segundos e 
depois ligue-a novamente.
C  Dentro de 15 segundos, 
aproxime o controle remoto 
da lâmpada, escolha um grupo 
(A, B, C ou D) e mantenha 
pressionado o botão LIGAR. O 
LED do controle começará a 
piscar. Continue pressionando 
o botão LIGAR até que a 
lâmpada comece a pulsar 
e o LED do controle pisque 
rapidamente 3 vezes. Agora 
o controle remoto está 
conectado à lâmpada.

A intensidade da lâmpada 
não pode ser regulada com um 
reóstato (rotativo) existente.



4.	 Botões do controle remoto
A  Botão LIGAR
B  Botão DESLIGAR
C  Aumentar brilho
D  Diminuir brilho
E  Temperatura de cor quente
F  Temperatura de cor fria
G  Ciclo de cores RGB
H  Botões de grupo
I  Botão de cena
J  Indicador de LED

5. Conectar o controle remoto 
à lâmpada
A  Remova a tampa do 
compartimento de pilhas 
do controle remoto, 
desenroscando o parafuso. 
Coloque 2 pilhas AAA no 
controle remoto e feche a 
tampa.
B  Desligue a lâmpada da 
energia por 5 segundos e 
depois ligue-a novamente.
C  Dentro de 15 segundos, 
aproxime o controle remoto 
da lâmpada, escolha um grupo 
(A, B, C ou D) e mantenha 
pressionado o botão LIGAR. O 
LED do controle começará a 
piscar. Continue pressionando 
o botão LIGAR até que a 
lâmpada comece a pulsar 
e o LED do controle pisque 
rapidamente 3 vezes. Agora 
o controle remoto está 
conectado à lâmpada.

A intensidade da lâmpada 
não pode ser regulada com um 
reóstato (rotativo) existente.

NO Før du begynner

Sørg for at telefonen eller 
nettbrettet er koblet til 
et trådløst nettverk med 
2,4 GHz. Dette produktet 
virker ikke på nettverk med 
5 GHz. For å installere dette 
produktet vil du trenger navn 
og passord til det trådløse 
nettverket.

1.	 Trust WiFi-app
A 	�Last ned Trust WiFi-appen 

fra App Store eller Google 
PlayStore.

B 	�Åpne appen. Når du bruker 
appen for første gang, må 
du registrere en ny konto. 

2.	 Installere lyspæren
�Sett lyspæren i en pæresokkel. 
(Ikke installer pæren bak 
en eksisterende dimmer). 
Slå lyspæren PÅ ved å slå på 
den tradisjonelle lysbryteren. 
Vent til lyspæren begynner å 
blinke raskt. 

3.	 Koble til pæren
Logg deg inn på Trust 
WiFi-appen og trykk "Add 
device" eller trykk på (+)-iko-
net øverst til høyre. Følg 
instruksjonene på skjermen 
for å koble til lyspæren.

 Merk: Hvis lyspæren ikke 
begynner å blinke raskt, slår 
du den PÅ og AV 3 ganger 
(PÅ-AV-PÅ-AV-PÅ) med 
den tradisjonelle lysbryteren. 
Dette vil nullstille pæren.

4.	 Knapper på 
fjernkontrollen
A  PÅ-knapp
B  AV-knapp
C  Øk lysstyrken
D  Reduser lysstyrken
E  Varm fargetemperatur
F  Kaldere fargetemperatur
G  Bytt RGB-farger
H  Gruppeknapper
I  Sceneknapp
J  LED-indikator

5. Koble fjernkontrollen til 
pæren
A  Fjern batteridekselet på 
fjernkontrollen ved å skru 
ut skruen. Sett inn 2 AAA-
batterier i fjernkontrollen og 
lukk dekselet.
B  Koble fra strømmen til 
pæren i 5 sekunder, og slå 
den deretter på igjen.
C  Innen 15 sekunder, hold 
fjernkontrollen nær pæren, 
velg en gruppe (A, B, C eller 
D), og hold PÅ-knappen inne. 
LED-en på fjernkontrollen 
begynner å blinke. Hold 
PÅ-knappen inne til pæren 
begynner å pulsere og 
LED-en på fjernkontrollen 
blinker raskt 3 ganger. Nå 
er fjernkontrollen koblet til 
pæren.

Pæren kan ikke dimmes 
med en eksisterende dimmer 
(dreiebryter).



SV Innan du börjar

Kontrollera att din telefon 
eller surfplatta är ansluten 
till ett 2,4 GHz WiFi-
nätverk. Den här produkten 
fungerar inte med ett 5 GHz 
WiFi-nätverk. Du behöver 
ditt WiFi-nätverksnamn 
och WiFi-lösenord för att 
installera den här produkten.

1.	 Appen Trust WiFi
A 	�Ladda ner appen Trust WiFi 

App från App store eller 
Google Play.

B 	�Öppna appen. Du behöver 
registrera ett nytt konto när 
du använder appen första 
gången. 

2.	 Installera lampan
�Skruva in lampan i en lamps-
ockel. (Installera inte lampan 
bakom en befintlig dimmer). 
Tänd lampan genom att slå 
PÅ lampans strömbrytare. 
Vänta tills lampan börjar 
blinka snabbt. 

3.	 Ansluta lampan
Logga in på appen Trust 
WiFi och tryck på ”Lägg till 
Apparat” eller tryck på ikonen 
(+) i det övre högra hörnet. 
Följ instruktionerna på skär-
men för att ansluta lampan.

 Obs! Om lampan inte 
börjar blinka snabbt ska du slå 
PÅ och AV lampan 3 gånger 
(PÅ-AV-PÅ-AV-PÅ) med 
lampans strömbrytare. Detta 
kommer att återställa lampan.

4.	 Knappar på 
fjärrkontrollen
A  PÅ-knapp
B  AV-knapp
C  Öka ljusstyrkan
D  Minska ljusstyrkan
E  Varm färgtemperatur
F  Kallare färgtemperatur
G  Växla RGB-färger
H  Gruppknappar
I  Scenknapp
J  LED-indikator

5. Anslut fjärrkontrollen till 
lampan
A  Ta bort batteriluckan på 
fjärrkontrollen genom att 
skruva loss skruven. Sätt i 2 
AAA-batterier i fjärrkontrollen 
och stäng luckan.
B  Koppla bort strömmen till 
lampan i 5 sekunder och slå 
sedan på den igen.
C  Inom 15 sekunder, håll 
fjärrkontrollen nära lampan, 
välj en grupp (A, B, C eller 
D) och håll PÅ-knappen 
intryckt. LED-lampan på 
fjärrkontrollen börjar blinka. 
Fortsätt hålla PÅ-knappen 
intryckt tills lampan börjar 
pulsera och LED-lampan på 
fjärrkontrollen blinkar snabbt 
3 gånger. Nu är fjärrkontrollen 
ansluten till lampan.

Det går inte att dimma 
lampan med en befintlig 
(roterande) dimmer.



FI Ennen kuin aloitat

Varmista, että puhelimesi 
tai tablettisi on yhdistetty 
2,4 GHz:n WiFi-verkkoon. 
Tämä tuote ei toimi 5 GHz:n 
WiFi-verkossa. Tämän tuot-
teen asentamiseen tarvitaan 
käytettävän WiFi-verkon nimi 
ja WiFi-salasana.

1.	 Trust WiFi -sovellus
A 	�Lataa Trust WiFi -sovellus 

App Store- tai Google Play 
Store -sovelluskaupasta.

B 	�Avaa sovellus. Sinun on 
rekisteröitävä uusi tili, kun 
käytät sovellusta ensim-
mäisen kerran. 

2.	 Asenna lamppu
�Asenna lamppu valaisimen 
kantaan. (Älä kytke lamppua 
olemassa olevaan himmen-
timeen.) Sytytä lamppu 
kytkemällä perinteinen 
valokatkaisija päälle. Odota, 
kunnes lamppu alkaa vilkkua 
nopeasti. 

3.	 Yhdistä lamppu
Kirjaudu sisään Trust WiFi 
-sovellukseen ja paina "Lisää 
laite" tai paina oikeassa 
yläkulmassa olevaa (+)-kuva-
ketta. Yhdistä lamppu nou-
dattamalla näytöllä näkyviä 
ohjeita.

 Huomaa: Jos lamppu ei 
ala vilkkua nopeasti, sytytä 
ja sammuta se 3 kertaa 
(PÄÄLLE-POIS-PÄÄLLE-
POIS-PÄÄLLE) perinteistä 
valokatkaisijaa käyttämällä. 

Tämä nollaa lampun.

4.	 Kaukosäätimen 
painikkeet
A  PÄÄLLE-painike
B  POIS-painike
C  Lisää kirkkautta
D  Vähennä kirkkautta
E  Lämmin värilämpötila
F  Kylmempi värilämpötila
G  Vaihda RGB-värejä
H  Ryhmäpainikkeet
I  Tunnelmapainike
J  LED-merkkivalo

5. Yhdistä kaukosäädin 
lamppuun
A  Irrota kaukosäätimen 
paristokansi ruuvaamalla 
ruuvi auki. Aseta 
kaukosäätimeen 2 AAA-
paristoa ja sulje kansi.
B  Katkaise lampusta virta 5 
sekunniksi ja kytke se sitten 
takaisin päälle.
C  15 sekunnin sisällä pidä 
kaukosäädintä lähellä 
lamppua, valitse ryhmä (A, B, 
C tai D) ja pidä PÄÄLLE-
painiketta painettuna. 
Kaukosäätimen LED 
alkaa vilkkua. Pidä painike 
painettuna, kunnes lamppu 
alkaa sykkiä ja LED vilkkuu 
nopeasti 3 kertaa. Nyt 
kaukosäädin on yhdistetty 
lamppuun.

Lamppua ei voi himmentää 
olemassa olevaa (pyöritettävää) 
himmennintä käyttämällä.



DA Inden du går i gang

Sørg for, at din telefon eller 
tablet har forbindelse til et 
2,4 GHz Wi-Fi-netværk. 
Dette produkt virker ikke 
på et 5 GHz Wi-Fi-net-
værk. For at installere dette 
produkt har du brug for dit 
Wi-Fi-netværksnavn og din 
Wi-Fi-adgangskode.

1.	 Trust WiFi-app
A 	�Download Trust WiFi-ap-

pen fra App store eller 
Google PlayStore.

B 	�Åbn appen. Når du bruger 
appen for første gang, skal 
du registrere en ny konto.

2.	 Installér pæren
�Installér pæren i en lampesok-
kel. (Installér ikke pæren i 
forbindelse med en eksiste-
rende lysdæmper). Tænd for 
pæren ved at tænde på den 
traditionelle lyskontakt. Vent, 
til pæren begynder at blinke 
hurtigt. 

3.	 Tilslut pæren
Log ind på Trust WiFi-appen 
og tryk på “Tilføj enhed” eller 
tryk på ikonet (+) øverst til 
højre. Følg instruktionerne 
på skærmen for at tilslutte 
pæren.

 Bemærk: Hvis pæren ikke 
begynder at blinke hurtigt, 
skal du tænde og slukke 
pæren tre gange (tænd-sluk-
tænd-sluk-tænd) med den 
traditionelle lyskontakt. Dette 
nulstiller pæren.

4.	 Fjernbetjeningens 
knapper
A  TÆND-knap
B  SLUK-knap
C  Øg lysstyrke
D  Reducér lysstyrke
E  Varm farvetemperatur
F  Koldere farvetemperatur
G  Skift RGB-farver
H  Gruppeknapper
I  Sceneknap
J  LED-indikator

5. Tilslut fjernbetjeningen 
til pæren
A  Fjern batteridækslet på 
fjernbetjeningen ved at skrue 
skruen ud. Indsæt 2 AAA-
batterier i fjernbetjeningen og 
luk dækslet.
B  Afbryd strømmen til pæren 
i 5 sekunder, og tænd den 
derefter igen.
C  Inden for 15 sekunder skal 
du holde fjernbetjeningen 
tæt på pæren, vælge en 
gruppe (A, B, C eller D) og 
holde TÆND-knappen nede. 
LED’en på fjernbetjeningen 
begynder at blinke. Fortsæt 
med at holde TÆND-
knappen nede, indtil pæren 
begynder at pulsere, og 
LED’en blinker hurtigt 3 
gange. Fjernbetjeningen er nu 
tilsluttet pæren.

Pæren kan ikke dæmpes 
med en eksisterende (dreje-) 
dæmper.



PL Przed rozpoczęciem pracy

Upewnij się, że Twój telefon 
lub tablet jest podłączony 
do sieci WiFi 2,4 GHz. Ten 
produkt nie działa w sieci WiFi 
5 GHz. Aby zainstalować ten 
produkt, potrzebna będzie 
nazwa sieci WiFi i hasło do 
sieci WiFi.

1.	 Aplikacja Trust WiFi
A 	�Pobierz aplikację Trust WiFi 

z App Store lub Google 
PlayStore.

B 	�Otwórz aplikację. Podczas 
korzystania z aplikacji po 
raz pierwszy należy zareje-
strować nowe konto. 

2.	 Zainstaluj żarówkę
�Zamontuj żarówkę w oprawce 
lampy. (Nie instaluj żarówki za 
istniejącym ściemniaczem). 
Włącz żarówkę, używając tra-
dycyjnego włącznika światła. 
Zaczekaj, aż żarówka zacznie 
szybko migać. 

3.	 Połączenie z żarówką
Zaloguj się do aplikacji Trust 
WiFi i naciśnij opcję „Add 
device” (Dodaj urządzenie) lub 
naciśnij ikonę (+) w prawym 
górnym rogu. Aby nawiązać 
połączenie z żarówką, postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświe-
tlanymi na ekranie.

 Uwaga: Jeśli żarówka nie 
zacznie szybko migać, włącz 
i wyłącz ją 3 razy (WŁ.-WYŁ.-
WŁ.-WYŁ.-WŁ.) za pomocą 
tradycyjnego włącznika światła. 
Spowoduje to zresetowanie 
żarówki.

4.	 Przyciski pilota zdalnego 
sterowania
A  Przycisk WŁĄCZ
B  Przycisk WYŁĄCZ
C  Zwiększ jasność
D  Zmniejsz jasność
E Ciepła temperatura 
barwowa	   
F  	Chłodniejsza temperatura 	

	 barwowa
G  Przełącz kolory RGB
H  Przyciski grupowe
I  Przycisk sceny
J  Wskaźnik LED

5. Połączenie pilota z 
żarówką
A  Zdejmij pokrywę baterii 
z pilota, odkręcając śrubkę. 
Włóż 2 baterie AAA do pilota 
i zamknij pokrywę.
B  Odłącz zasilanie żarówki 
na 5 sekund, a następnie 
włącz ją ponownie.
C  W ciągu 15 sekund 
przybliż pilota do żarówki, 
wybierz grupę (A, B, C lub 
D) i przytrzymaj przycisk 
WŁĄCZ. Dioda LED na 
pilocie zacznie migać. 
Trzymaj przycisk WŁĄCZ 
wciśnięty, aż żarówka zacznie 
pulsować, a dioda LED na 
pilocie mignie szybko 3 razy. 
Teraz pilot jest połączony z 
żarówką.

Żarówki nie można ściem-
niać za pomocą istniejącego 
ściemniacza (obrotowego).



CZ Než začnete

Ujistěte se, že je telefon či 
tablet připojen ke stejné 
2,4GHz síti WiFi. Tento 
produkt nefunguje na 5GHz 
síti WiFi. K instalaci tohoto 
produktu budete potřebovat 
název a heslo sítě WiFi.

1.	 Aplikace Trust WiFi
A 	�Stáhněte si aplikaci Trust 

WiFi z obchodu App Store 
nebo Google Play.

B 	�Otevřete aplikaci. Pokud 
používáte aplikaci poprvé, 
bude nutné vytvořit nový 
účet. 

2.	Montáž žárovky
�Namontujte žárovku do 
objímky. (Nemontujte 
žárovku za stávající stmívač 
žárovek.) Sepnutím 
klasického vypínače světel 
zapnete žárovku. Počkejte, 
dokud žárovka nezačne 
rychle blikat. 

3.	 Připojení žárovky
Přihlaste se do aplikace Trust 
WiFi a stiskněte možnost 
„Přidat zařízení"“ nebo ikonu 
(+) v pravém horním rohu. 
Při připojování žárovky 
postupujte podle pokynů na 
obrazovce.

 Poznámka: Pokud žárovka 
nezačne rychle blikat, 
sepnutím klasického vypínače 
světel žárovku třikrát zapněte 
a vypněte (zap vyp zap vyp 
zap). Tím žárovku resetujete.

4.	 Tlačítka dálkového 
ovladače
A  Tlačítko ZAP
B  Tlačítko VYP
C  Zvýšit jas
D  Snížit jas
E  Teplá barevná teplota
F  Studenější barevná teplota
G  Přepínání RGB barev
H  Skupinová tlačítka
I  Tlačítko scény
J  LED indikátor

5. Připojení dálkového 
ovladače k žárovce
A  Sejměte kryt baterie 
z dálkového ovladače 
vyšroubováním šroubku. 
Vložte do ovladače 2 baterie 
AAA a zavřete kryt.
B  Odpojte žárovku od 
napájení na 5 sekund a poté ji 
znovu zapněte.
C  Během 15 sekund přiložte 
dálkový ovladač blízko k 
žárovce, vyberte skupinu 
(A, B, C nebo D) a podržte 
tlačítko ZAP. LED na ovladači 
začne blikat. Držte tlačítko 
ZAP, dokud žárovka nezačne 
pulzovat a LED na ovladači 
třikrát rychle neblikne. Nyní je 
ovladač připojen k žárovce.

Žárovku nelze ztmavovat 
stávajícím (otočným) 
stmívačem.



SK Úvodné pokyny

Uistite sa, že váš telefón 
alebo tablet je pripojený 
k 2,4 GHz sieti Wi-Fi. 
Tento produkt nefunguje 
v kombinácii s 5 GHz sieťou 
Wi‑Fi. Pri inštalácii tohto 
produktu budete potrebovať 
názov vašej siete Wi-Fi a 
heslo k nej.

1.	 Aplikácia Trust WiFi
A 	�Stiahnite si aplikáciu Trust 

WiFi z obchodu App Store 
alebo Google Play Store.

B 	�Otvorte aplikáciu. Pri 
prvom použití aplikácie si 
musíte zaregistrovať nový 
účet. 

2.	 Inštalácia žiarovky
�Žiarovku nainštalujte do 
objímky. (Žiarovku neinšta-
lujte za existujúci stmievač). 
Žiarovku zapnite prepnutím 
tradičného prepínača svetla. 
Počkajte, kým žiarovka začne 
rýchlo blikať. 

3.	 Pripojenie žiarovky
Prihláste sa do aplikácie 
Trust WiFi a stlačte tlačidlo 
„Pridať zariadenie“ alebo 
ikonu (+) v pravom hornom 
rohu. Pri pripájaní žiarovky 
postupujte podľa pokynov na 
obrazovke.

 Poznámka: Ak žiarovka 
nezačne rýchlo blikať, 3-krát 
ju zapnite a vypnite (zapnúť-
vypnúť-zapnúť-vypnúť-
zapnúť) pomocou tradičného 

vypínača. Tým žiarovku 
resetujete.

4.	 Tlačidlá diaľkového 
ovládača
A  Tlačidlo ZAP
B  Tlačidlo VYP
C  Zvýšiť jas
D  Znížiť jas
E  Teplá farebná teplota
F 	Chladnejšia farebná 		

	 teplota
G  Prepínať RGB farby
H  Skupinové tlačidlá
I  Tlačidlo scény
J  LED indikátor

5. Pripojenie diaľkového 
ovládača k žiarovke
A  Odskrutkujte skrutku a 
odstráňte kryt batérie na 
diaľkovom ovládači. Vložte 2 
batérie AAA a zatvorte kryt.
B  Odpojte žiarovku od 
napájania na 5 sekúnd a 
potom ju znova zapnite.
C  Do 15 sekúnd priložte 
diaľkový ovládač blízko k 
žiarovke, vyberte skupinu 
(A, B, C alebo D) a podržte 
tlačidlo ZAP. LED na ovládači 
začne blikať. Držte tlačidlo 
ZAP, kým žiarovka nezačne 
pulzovať a LED na ovládači 
rýchlo trikrát neblikne. Teraz 
je diaľkový ovládač pripojený 
k žiarovke.

Žiarovku nemožno stlmiť 
pomocou existujúceho 
(otočného) stmievača.



HU Mielőtt elkezdené

Ellenőrizze, hogy telefonja 
vagy tabletje egy 2,4 GHz-es 
WiFi-hálózathoz csatlakozzon. 
Ez a termék 5 GHz-es WiFi-há-
lózatokon nem használható. A 
termék üzembe helyezéséhez 
szükség van a WiFi-hálózhat 
nevére és a hálózati jelszóra.

1.	 Trust WiFi alkalmazás
A 	�Töltse le a Trust WiFi 

alkalmazást az App Store 
vagy a Google PlayStore 
áruházból.

B 	�Nyissa meg az alkalmazást. 
Az alkalmazás első haszná-
lata során egy új felhasználói 
fiókot kell létrehoznia. 

2.	 Az égő beszerelése
�Helyezze az égőt egy foglalatba. 
(Ne helyezze az égőt meglévő 
fényerőszabályzó mögé). 
Kapcsolja BE az égőt a szokásos 
villanykapcsolóval. Várja meg, 
amíg az égő gyorsan villogni 
kezd. 

3.	 Az égő csatlakoztatása
Jelentkezzen be a Trust WiFi 
alkalmazásba és nyomja meg 
az „Add device” (eszköz hoz-
záadása) gombot, vagy érintse 
meg a jobb felső sarokban lévő 
(+) ikont. Az égő csatlakozta-
tásához kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat.

 Megjegyzés: Ha az égő nem 
kezd el gyorsan villogni, akkor 
a hagyományos villanykap-
csolóval 3-szor egymás után 
kapcsolja BE és KI (BE-KI-BE-
KI-BE). Ez a művelet alaphely-
zetbe állítja az égőt.

4.	A távirányító gombjai
A  BE gomb
B  KI gomb
C  Fényerő növelése
D  Fényerő csökkentése
E  Meleg színhőmérséklet
F  Hidegebb színhőmérséklet
G  RGB színek váltása
H  Csoportgombok
I  Jelenet gomb
J  LED-jelző

5. A távirányító 
csatlakoztatása az izzóhoz
A  Távolítsa el a távirányító 
elemtartó fedelét a csavar 
eltávolításával. Helyezzen be 2 
darab AAA elemet, majd zárja 
vissza a fedelet.
B  Kapcsolja le az izzó 
áramellátását 5 másodpercre, 
majd kapcsolja vissza.
C  15 másodpercen belül 
tartsa a távirányítót közel 
az izzóhoz, válasszon ki egy 
csoportot (A, B, C vagy D), 
és tartsa lenyomva a BE 
gombot. A távirányító LED-je 
villogni kezd. Tartsa lenyomva 
a BE gombot, amíg az izzó 
nem kezd el pulzálni, és a 
távirányító LED-je gyorsan 
3-szor villan. A távirányító 
most már csatlakoztatva van 
az izzóhoz.

Az égő fényereje meglévő 
forgó fényerőszabályzó használa-
tával nem módosítható.



RO Înainte să începeţi

Asiguraţi-vă că telefonul sau 
tableta este conectată la o 
reţea WiFi de 2,4 GHz. Acest 
produs nu funcţionează pe 
reţele WiFi de 5 GHz. Pentru a 
instala acest produs, veţi avea 
nevoie de numele şi parola 
reţelei WiFi.

1.	 Aplicaţia Trust WiFi
A 	�Descărcaţi aplicaţia Trust 

WiFi din App store sau 
Google PlayStore.

B 	�Deschideţi aplicaţia. Când 
folosiţi pentru prima dată 
aplicaţia va trebui să înregis-
traţi un cont nou. 

2.	 Montaţi becul
�Montaţi becul într-un soclu 
de lampă. (Nu montaţi becul 
într-un sistem cu regulator de 
intensitate). Aprindeţi becul 
prin activarea comutatorului 
tradiţional. Aşteptaţi până 
când becul începe să clipească 
rapid. 

3.	 Conectaţi becul
Conectaţi-vă în aplicaţia Trust 
WiFi şi apăsaţi „Adăugare dis-
pozitiv” sau apăsaţi pictograma 
(+) din colţul drepta sus. Urmaţi 
instrucţiunile de pe ecran 
pentru a conecta becul.

 Notă: Dacă becul nu începe 
să clipească rapid, porniţi (ON) 
şi opriţi (OFF) becul de 3 ori 
(ON-OFF-ON-OFF-ON) de 
la comutatorul tradiţional. 
Această acţiune va reseta becul.

4.	 Butoanele telecomenzii
A  Buton PORNIRE
B  Buton OPRIRE
C  Crește luminozitatea
D  Scade luminozitatea
E  Temperatură de culoare 		
	 caldă
F  Temperatură de culoare 		

	 rece
G  Comutare culori RGB
H  Butoane de grup
I  Buton scenă
J  Indicator LED

5. Conectarea telecomenzii 
la bec
A  Îndepărtați capacul 
bateriei de pe telecomandă, 
deșurubând șurubul. 
Introduceți 2 baterii AAA 
în telecomandă și închideți 
capacul.
B  Opriți alimentarea becului 
timp de 5 secunde, apoi 
porniți-l din nou.
C  În termen de 15 secunde, 
apropiați telecomanda de 
bec, selectați un grup (A, 
B, C sau D) și mențineți 
apăsat butonul PORNIRE. 
LED-ul de pe telecomandă 
va începe să clipească. Țineți 
apăsat butonul PORNIRE 
până când becul începe să 
pulseze, iar LED-ul de pe 
telecomandă clipește rapid de 
3 ori. Telecomanda este acum 
conectată la bec.

Intensitatea becului nu poate 
fi reglată de la un regulator de 
intensitate existent (rotativ).



BG Преди да започнете

Уверете се, че вашият телефон 
или таблет е свързан към 
2,4 GHz Wi-Fi мрежа. Този 
продукт не работи на 5 GHz 
Wi-Fi мрежа. За да инсталирате 
продукта, ще ви трябват името 
на вашата Wi-Fi мрежа и парола 
за нея.

1.	Приложението Trust WiFi
A 	�Изтеглете приложението Trust 

WiFi от App Store или Google 
Play Магазин.

B 	�Отворете приложението. 
Когато използвате приложе-
нието за пръв път, трябва да 
регистрирате нов акаунт. 

2.	Поставете крушката
�Поставете крушката във фасун-
гата. (Не поставяйте крушката 
зад съществуващ димер). Вклю-
чете крушката, като включите 
традиционния ключ за осветле-
нието. Изчакайте крушката да 
започне да мига бързо. 

3.	Свържете крушката
Влезте в приложението Trust 
WiFi и натиснете „Add device” 
(Добавяне на устройство) или 
натиснете иконата (+) в горния 
десен ъгъл. Следвайте инструк-
циите на екрана, за да свържете 
крушката.

 Забележка: Ако крушката не 
започне да мига бързо, включете 
и изключете крушката 3 пъти 
(вкл.-изкл.-вкл.-изкл.-вкл.-изкл.) 
от традиционния ключ за 
осветлението. Това ще върне 
крушката в първоначалното й 
състояние.

4.	Бутони на дистанционното 
управление

A  Бутон ВКЛ
B  Бутон ИЗКЛ
C  Увеличаване на яркостта
D  Намаляване на яркостта
E  Топла цветна температур
F  По-студена цветна 

температура
G  Превключване на RGB 
цветове
H  Групови бутони
I  Бутон за сцена
J  LED индикатор

5. Свързване на 
дистанционното с крушката
A  Свалете капака 
на батериите на 
дистанционното, като 
развиете винта. Поставете 
2 AAA батерии и затворете 
капака.
B  Изключете захранването 
на крушката за 5 секунди и 
след това го включете отново.
C  В рамките на 15 секунди 
доближете дистанционното 
до крушката, изберете група 
(A, B, C или D) и задръжте 
бутона ВКЛ. LED индикаторът 
на дистанционното ще 
започне да мига. Задръжте 
бутона ВКЛ, докато крушката 
не започне да пулсира и LED 
индикаторът премигне бързо 
3 пъти. Вече дистанционното 
е свързано с крушката.

Силата на светене на крушката 
не може да се регулира със съществу-
ващ (ротационен) димер.

ΕΛ

Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνο ή το 
tablet σας είναι συνδεδεμένο σε 
ένα δίκτυο Wi-Fi 2,4GHz. Αυτό το 
προϊόν δεν λειτουργεί σε δίκτυο Wi-Fi 
5GHz. Για να εγκαταστήσετε αυτό το 
προϊόν, θα χρειαστείτε το όνομα και 
τον κωδικό πρόσβασης του δικτύου 
σας Wi-Fi.

1.	 Εφαρμογή Trust WiFi
Α 	�Κάντε λήψη της Εφαρμογής Trust 

WiFi από το App store ή το Google 
PlayStore.

Β 	�Ανοίξτε την Εφαρμογή. Την πρώτη 
φορά που θα χρησιμοποιήσετε την 
Εφαρμογή, πρέπει να καταχωρί-
σετε έναν νέο λογαριασμό. 

2.	 Εγκαταστήστε τον λαμπτήρα
�Εγκαταστήστε τον λαμπτήρα σε μια 
υποδοχή λαμπτήρα. (Μην εγκαταστή-
σετε τον λαμπτήρα πίσω από έναν 
υπάρχοντα ρεοστάτη.) Ενεργοποιήστε 
τον λαμπτήρα ανοίγοντας τον συμβα-
τικό διακόπτη φωτισμού. Περιμένετε 
μέχρι να αρχίσει να αναβοσβήνει 
γρήγορα ο λαμπτήρας. 

3.	 Συνδέστε τον λαμπτήρα
Συνδεθείτε στην Εφαρμογή Trust WiFi 
και πατήστε «Προσθήκη συσκευής» 
ή πατήστε το εικονίδιο (+) στην 
επάνω δεξιά γωνία. Για να συνδέσετε 
τον λαμπτήρα, ακολουθήστε τις οδη-
γίες που εμφανίζονται στην οθόνη.

 Σημείωση: Εάν ο λαμπτήρας δεν 
αρχίσει να αναβοσβήνει γρήγορα, 
ενεργοποιήστε και απενεργοποιήστε 
τον λαμπτήρα 3 φορές (ενεργοποίη-
ση-απενεργοποίηση-ενεργοποίηση-α-
πενεργοποίηση-ενεργοποίηση) με τον 
συμβατικό διακόπτη φωτισμού. Αυτή 
η ενέργεια θα έχει ως αποτέλεσμα την 
επαναφορά του λαμπτήρα.

4.	Κουμπιά του 
τηλεχειριστηρίου
A  Κουμπί ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ



A  Бутон ВКЛ
B  Бутон ИЗКЛ
C  Увеличаване на яркостта
D  Намаляване на яркостта
E  Топла цветна температур
F  По-студена цветна 

температура
G  Превключване на RGB 
цветове
H  Групови бутони
I  Бутон за сцена
J  LED индикатор

5. Свързване на 
дистанционното с крушката
A  Свалете капака 
на батериите на 
дистанционното, като 
развиете винта. Поставете 
2 AAA батерии и затворете 
капака.
B  Изключете захранването 
на крушката за 5 секунди и 
след това го включете отново.
C  В рамките на 15 секунди 
доближете дистанционното 
до крушката, изберете група 
(A, B, C или D) и задръжте 
бутона ВКЛ. LED индикаторът 
на дистанционното ще 
започне да мига. Задръжте 
бутона ВКЛ, докато крушката 
не започне да пулсира и LED 
индикаторът премигне бързо 
3 пъти. Вече дистанционното 
е свързано с крушката.

Силата на светене на крушката 
не може да се регулира със съществу-
ващ (ротационен) димер.

ΕΛ Πριν ξεκινήσετε

Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνο ή το 
tablet σας είναι συνδεδεμένο σε 
ένα δίκτυο Wi-Fi 2,4GHz. Αυτό το 
προϊόν δεν λειτουργεί σε δίκτυο Wi-Fi 
5GHz. Για να εγκαταστήσετε αυτό το 
προϊόν, θα χρειαστείτε το όνομα και 
τον κωδικό πρόσβασης του δικτύου 
σας Wi-Fi.

1.	 Εφαρμογή Trust WiFi
Α 	�Κάντε λήψη της Εφαρμογής Trust 

WiFi από το App store ή το Google 
PlayStore.

Β 	�Ανοίξτε την Εφαρμογή. Την πρώτη 
φορά που θα χρησιμοποιήσετε την 
Εφαρμογή, πρέπει να καταχωρί-
σετε έναν νέο λογαριασμό. 

2.	 Εγκαταστήστε τον λαμπτήρα
�Εγκαταστήστε τον λαμπτήρα σε μια 
υποδοχή λαμπτήρα. (Μην εγκαταστή-
σετε τον λαμπτήρα πίσω από έναν 
υπάρχοντα ρεοστάτη.) Ενεργοποιήστε 
τον λαμπτήρα ανοίγοντας τον συμβα-
τικό διακόπτη φωτισμού. Περιμένετε 
μέχρι να αρχίσει να αναβοσβήνει 
γρήγορα ο λαμπτήρας. 

3.	 Συνδέστε τον λαμπτήρα
Συνδεθείτε στην Εφαρμογή Trust WiFi 
και πατήστε «Προσθήκη συσκευής» 
ή πατήστε το εικονίδιο (+) στην 
επάνω δεξιά γωνία. Για να συνδέσετε 
τον λαμπτήρα, ακολουθήστε τις οδη-
γίες που εμφανίζονται στην οθόνη.

 Σημείωση: Εάν ο λαμπτήρας δεν 
αρχίσει να αναβοσβήνει γρήγορα, 
ενεργοποιήστε και απενεργοποιήστε 
τον λαμπτήρα 3 φορές (ενεργοποίη-
ση-απενεργοποίηση-ενεργοποίηση-α-
πενεργοποίηση-ενεργοποίηση) με τον 
συμβατικό διακόπτη φωτισμού. Αυτή 
η ενέργεια θα έχει ως αποτέλεσμα την 
επαναφορά του λαμπτήρα.

4.	Κουμπιά του 
τηλεχειριστηρίου
A  Κουμπί ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ

B  Κουμπί 
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ
C  Αύξηση φωτεινότητας
D  Μείωση φωτεινότητας
E  Θερμή θερμοκρασία 
χρώματος
F  Ψυχρότερη θερμοκρασία 

χρώματος
G  Εναλλαγή χρωμάτων RGB
H  Κουμπιά ομάδας
I  Κουμπί σκηνής
J  Ενδεικτική λυχνία LED

5. Σύνδεση του 
τηλεχειριστηρίου με τη λάμπα
A  Αφαιρέστε το καπάκι 
της μπαταρίας από το 
τηλεχειριστήριο ξεβιδώνοντας 
τη βίδα. Τοποθετήστε 2 
μπαταρίες AAA και κλείστε το 
καπάκι.
B  Αποσυνδέστε τη λάμπα από 
το ρεύμα για 5 δευτερόλεπτα 
και επανασυνδέστε την.
C  Μέσα σε 15 δευτερόλεπτα, 
φέρτε το τηλεχειριστήριο 
κοντά στη λάμπα, επιλέξτε 
μια ομάδα (A, B, C ή D) και 
κρατήστε πατημένο το κουμπί 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ. Η LED 
ένδειξη στο τηλεχειριστήριο 
θα αρχίσει να αναβοσβήνει. 
Κρατήστε το κουμπί πατημένο 
μέχρι η λάμπα να αρχίσει 
να πάλλεται και το LED να 
αναβοσβήσει γρήγορα 3 φορές. 
Το τηλεχειριστήριο είναι πλέον 
συνδεδεμένο με τη λάμπα.

Δεν είναι εφικτή η ρύθμιση της 
έντασης του λαμπτήρα με υπάρχοντα 
(περιστροφικό) ρεοστάτη.



TR Başlamadan önce

Telefon veya tabletinizi 
2.4 GHz bir WiFi ağına 
bağlayın. Bu ürün 5 GHz WiFi 
ağında çalışmamaktadır. Bu 
ürünü kurmak için WiFi ağ adı 
ve WiFi şifresine ihtiyacınız 
olacaktır.

1.	 Trust WiFi Uygulaması
A 	�Trust WiFi Uygulamasını 

App store veya Google 
PlayStore'dan indirin.

B 	�Uygulamayı açın. Uygu-
lamayı ilk kez kullanırken 
yeni bir hesap açmanız 
gereklidir. 

2.	 Ampul kurulumu
�Ampulü, ampul yuvasına 
yerleştirin. (Ampulü, halihazır-
daki bir ışık kısıcının arkasına 
yerleştirmeyin). Ampulü, klasik 
lamba düğmesini kullanarak 
AÇIN. Ampul hızlıca yanıp 
sönene kadar bekleyin. 

3.	 Ampulü bağlama
Trust WiFi Uygulamasını 
indirin ve "Cihaz Ekle" veya 
sağ üst köşedeki (+) simgesine 
basın. Ampulü bağlamak için 
ekrandaki talimatları takip 
edin.

 Not: Ampul hızlıca yanıp 
sönmeye başlamazsa ampulü 
klasik lamba düğmesi ile 3 
defa açıp kapatın (AÇ-KAPA-
AÇ-KAPA-AÇ-KAPA). Bu 
işlem ampulü sıfırlar.

4.	 Uzaktan kumanda 
düğmeleri
A  AÇMA düğmesi
B  KAPAMA düğmesi
C  Parlaklığı artır
D  Parlaklığı azalt
E  Sıcak renk sıcaklığı
F  Daha soğuk renk sıcaklığı
G  RGB renkleri döngüle
H  Grup düğmeleri
I  Sahne düğmesi
J  LED göstergesi

5. Uzaktan kumandayı 
ampule bağlama
A  Uzaktan kumandanın pil 
kapağını, üzerindeki vidayı 
çıkararak açın. 2 adet AAA pili 
takın ve kapağı kapatın.
B  Ampulün gücünü 5 saniye 
boyunca kesin, ardından 
tekrar açın.
C  15 saniye içinde uzaktan 
kumandayı ampule yaklaştırın, 
bir grup seçin (A, B, C veya D) 
ve AÇMA düğmesine basılı 
tutun. Kumandadaki LED 
yanıp sönmeye başlayacaktır. 
AÇMA düğmesine basılı 
tutmaya devam edin; ampul 
yanıp sönmeye başladığında 
ve kumandadaki LED 
3 kez hızlı şekilde yanıp 
söndüğünde eşleşme 
tamamlanmış demektir. Artık 
uzaktan kumanda ampule 
bağlıdır.

Ampulün seviyesi, mevcut 
(döner) ışık kısıcı ile kısılamaz.

RU

Убедитесь, что телефон или 
планшет подключен к сети Wi-Fi 
2,4 ГГц. Это устройство несов
местимо с сетью Wi-Fi 5 ГГц. 
Для установки этого устройства 
необходимо знать имя и пароль 
своей сети Wi-Fi.

1.	Приложение Trust WiFi
A 	�Загрузите приложение Trust 

WiFi из App Store или Google 
Play Store.

B 	�Откройте приложение. 
Перед первым использо-
ванием приложения необ-
ходимо зарегистрировать 
новую учетную запись. 

2.	Установка лампы
�Вверните лампу в патрон. 
(Не устанавливайте лампу за 
регулятором освещенности.) 
Включите лампу с помощью 
традиционного выключателя. 
Дождитесь, когда лампа 
начнет быстро мигать. 

3.	Подключение лампы
Войдите в приложе-
ние Trust WiFi и нажмите 
кнопку Add device (Добавить 
устройство) или значок (+) 
в правом верхнем углу. Чтобы 
подключить лампу, следуйте 
инструкциям на экране.

 Примечание. Если лампа не 
начала быстро мигать, вклю-
чите и выключите лампу 3 раза 
(ВКЛ. — ВЫКЛ. — ВКЛ. — 
ВЫКЛ. — ВКЛ.) с помощью 
традиционного выключателя. 
Таким образом выполняется 
сброс настроек лампы.

4.	Кнопки пульта 
дистанционного 



RU Перед началом работы

Убедитесь, что телефон или 
планшет подключен к сети Wi-Fi 
2,4 ГГц. Это устройство несов
местимо с сетью Wi-Fi 5 ГГц. 
Для установки этого устройства 
необходимо знать имя и пароль 
своей сети Wi-Fi.

1.	Приложение Trust WiFi
A 	�Загрузите приложение Trust 

WiFi из App Store или Google 
Play Store.

B 	�Откройте приложение. 
Перед первым использо-
ванием приложения необ-
ходимо зарегистрировать 
новую учетную запись. 

2.	Установка лампы
�Вверните лампу в патрон. 
(Не устанавливайте лампу за 
регулятором освещенности.) 
Включите лампу с помощью 
традиционного выключателя. 
Дождитесь, когда лампа 
начнет быстро мигать. 

3.	Подключение лампы
Войдите в приложе-
ние Trust WiFi и нажмите 
кнопку Add device (Добавить 
устройство) или значок (+) 
в правом верхнем углу. Чтобы 
подключить лампу, следуйте 
инструкциям на экране.

 Примечание. Если лампа не 
начала быстро мигать, вклю-
чите и выключите лампу 3 раза 
(ВКЛ. — ВЫКЛ. — ВКЛ. — 
ВЫКЛ. — ВКЛ.) с помощью 
традиционного выключателя. 
Таким образом выполняется 
сброс настроек лампы.

4.	Кнопки пульта 
дистанционного 

управления
A  Кнопка ВКЛ
B  Кнопка ВЫКЛ
C  Увеличить яркость
D  Уменьшить яркость
E  Тёплая цветовая 
температура
F  Более холодная цветовая 

температура
G  Переключение RGB-
цветов
H  Групповые кнопки
I  Кнопка сцены
J  Светодиодный индикатор

5. Подключение пульта к 
лампе
A  Снимите крышку 
батарейного отсека пульта, 
выкрутив винт. Установите 
две батарейки AAA и 
закройте крышку.
B  Отключите лампу от 
питания на 5 секунд, затем 
снова включите её.
C  В течение 15 секунд 
поднесите пульт к лампе, 
выберите группу (A, B, C или 
D) и удерживайте кнопку 
ВКЛ. Светодиод на пульте 
начнёт мигать. Держите 
кнопку ВКЛ, пока лампа 
не начнёт пульсировать, а 
светодиод на пульте трижды 
быстро не мигнёт. Теперь 
пульт подключён к лампе.

Яркость лампы нельзя умень-
шить с помощью поворотного 
регулятора освещенности.



SL Preden začnete

Zagotovite, da je vaš telefon 
ali tablica povezana v 2,4‑GHz 
omrežje Wi-Fi. Ta izdelek 
ne deluje v 5-GHz omrežju 
Wi-Fi. Za  namestitev izdelka 
boste potrebovali ime in geslo 
omrežja Wi-Fi.

1.	 Aplikacija Trust WiFi
A 	�Iz trgovine App store ali 

Google PlayStore prenesite 
aplikacijo Trust WiFi.

B 	�Odprite aplikacijo. Ob prvi 
uporabi aplikacije morate 
registrirati nov račun. 

2.	 Namestitev sijalke
�Sijalko privijte v podnožje 
luči. (Sijalke ne nameščajte za 
obstoječi zatemnilnik!) Sijalko 
prižgite, tako da vklopite stan-
dardno stikalo za luč. Poča-
kajte, da začne sijalka hitro 
utripati. 

3.	 Povezovanje sijalke
Prijavite se v aplikacijo Trust 
WiFi in pritisnite gumb »Dodaj 
napravo« oziroma pritisnite 
ikono (+) v zgornjem desnem 
kotu. Če želite povezati sijalko, 
sledite navodilom na zaslonu.

 Opomba: Če sijalka ne 
začne hitro utripati, jo trik-
rat IZKLOPITE in VKLOPITE 
(VKLOP–IZKLOP–VKLOP–
IZKLOP–VKLOP) s  pomočjo 
tradicionalnega stikala. S tem 
boste sijalko ponastavili.

4.	 Gumbi na daljinskem 
upravljalniku
A  Gumb VKLOP
B  Gumb IZKLOP
C  Povečaj svetlost
D  Zmanjšaj svetlost
E  Topla barvna temperatura
F  Hladnejša barvna 

temperatura
G  Preklapljanje RGB barv
H  Skupinski gumbi
I  Gumb za sceno
J  LED indikator

5. Povezava daljinskega 
upravljalnika z žarnico
A  Odstranite pokrov baterije 
na daljinskem upravljalniku 
tako, da odvijete vijak. Vstavite 
2 bateriji AAA in zaprite 
pokrov.
B  Izklopite napajanje žarnice 
za 5 sekund in jo nato 
ponovno vklopite.
C  V roku 15 sekund približajte 
daljinski upravljalnik k žarnici, 
izberite skupino (A, B, C ali 
D) in držite gumb VKLOP 
pritisnjen. LED na daljincu bo 
začel utripati. Gumb držite 
pritisnjen, dokler žarnica 
ne začne utripati in LED na 
daljincu trikrat hitro ne utripne. 
Zdaj je daljinski upravljalnik 
povezan z žarnico.

Sijalke ni mogoče za-
temniti z obstoječim (vrtljivim) 
zatemnilnikom.



HR Prije nego što počnete

Pobrinite se da je vaš telefon 
ili tablet povezan na WiFi 
mrežu od 2,4 GHz. Ovaj 
proizvod ne radi na WiFi mreži 
od 5 GHz. Za instalaciju ovog 
proizvoda potreban vam je 
vaš naziv WiFi mreže i WiFi 
lozinka.

1.	 Aplikacija Trust WiFi
A 	�Preuzmite aplikaciju Trust 

WiFi App iz trgovine App 
store ili Google PlayStore.

B 	�Otvorite aplikaciju. Kada 
aplikaciju upotrebljavate 
prvi put morate registrirati 
novi račun. 

2.	 Postavite žarulju
�Postavite žarulju u utičnicu za 
svjetiljku. (Nemojte postavljati 
žarulju iza postojećeg uređaja 
za prigušivanje svjetla). 
Uključite žarulju uključivanjem 
tradicionalnog prekidača za 
svjetlo. Čekajte dok žarulja ne 
počne ubrzano treperiti. 

3.	 Povežite žarulju
Prijavite se na aplikaciju 
Trust WiFi i pritisnite „Dodaj 
uređaj” ili pritisnite ikonu (+) 
u gornjem desnom kutu. Da 
biste povezali žarulju, slijedite 
upute na zaslonu.

 Napomena: Ako žarulja 
ne počne ubrzano treperiti 
uključite i isključite žarulju 3 
puta (Uklj.- 
Isklj.-Uklj.-Isklj.-Uklj.) tradicio-
nalnim prekidačem za svjetlo. 
Time će se žarulja resetirati.

4.	 Dugmad na daljinskom 
upravljaču
A  Dugme UKLJUČI
B  Dugme ISKLJUČI
C  Povećaj svjetlinu
D  Smanji svjetlinu
E  Topla temperatura boje
F  Hladnija temperatura boje
G  Promjena RGB boja
H  Grupna dugmad
I  Dugme za scenu
J  LED indikator

5. Povezivanje daljinskog s 
sijalicom
A  Uklonite poklopac za 
baterije na daljinskom tako što 
ćete odvrnuti vijak. Umetnite 
2 AAA baterije i zatvorite 
poklopac.
B  Isključite napajanje sijalice 
na 5 sekundi, a zatim je 
ponovo uključite.
C  U roku od 15 sekundi 
približite daljinski upravljač 
sijalici, odaberite grupu (A, 
B, C ili D) i držite pritisnuto 
dugme UKLJUČI. LED na 
daljinskom će početi treptati. 
Držite dugme pritisnuto dok 
sijalica ne počne pulsirati 
i LED na daljinskom brzo 
ne zatrepće 3 puta. Sada je 
daljinski upravljač povezan sa 
sijalicom.

Žarulja se ne može prigu-
šiti postojećim (rotacijskim) 
prigušivačem.



UA Перед початком роботи

Переконайтеся, що телефон 
або планшет підключено до 
мережі  Wi-Fi  2,4  ГГц. Цей  при-
стрій несумісний із мережею Wi-
Fi 5 ГГц. Для встановлення цього 
пристрою необхідно знати ім’я 
та пароль своєї мережі Wi-Fi.

1.	Програма Trust WiFi
A 	�Завантажте програму  Trust 

WiFi з App Store або Google 
Play Store.

B 	�Відкрийте програму. Перед 
першим використанням про-
грами необхідно зареєструва-
ти новий обліковий запис. 

2.	Установлення лампи
�Установіть лампу в патрон. (Не 
встановлюйте лампу позаду ре-
гулятора освітленості.) Увімкніть 
лампу за допомогою звичайного 
вимикача. Дочекайтеся, коли 
лампа почне швидко блимати. 

3.	Підключення лампи
Увійдіть до програми Trust WiFi і 
натисніть кнопку Add device (До-
дати пристрій) або значок  (+) 
у верхньому куті праворуч. 
Щоб  підключити лампу, дотри-
муйтесь інструкцій на екрані.

 Примітка. Якщо лампа не 
почала швидко блимати, тричі 
ввімкніть і вимкніть лампу 
(УВІМК.  — ВИМК.  — УВІМК.  — 
ВИМК. — УВІМК.) за допомогою 
звичайного вимикача. Таким 
чином виконується скидання 
налаштувань лампи.

4.	Кнопки на пульті 
дистанційного керування
A  Кнопка УВІМК.
B  Кнопка ВИМК.
C  Збільшити яскравість
D  Зменшити яскравість
E  Тепла колірна температура
F  Холодніша колірна 

температура
G  Перемикання RGB кольорів
H  Групові кнопки
I  Кнопка сцени
J  Індикатор LED

5. Підключення пульта до 
лампочки
A  Зніміть кришку батарейного 
відсіку на пульті, відкрутивши 
гвинт. Вставте 2 батарейки 
типу AAA та закрийте кришку.
B  Вимкніть живлення 
лампочки на 5 секунд, потім 
знову увімкніть.
C  Протягом 15 секунд 
піднесіть пульт близько до 
лампочки, виберіть групу (A, 
B, C або D) і утримуйте кнопку 
УВІМК. Індикатор на пульті 
почне блимати. Утримуйте 
кнопку, поки лампочка не 
почне пульсувати, а індикатор 
на пульті не блимне швидко 3 
рази. Тепер пульт підключено 
до лампочки.

Яскравість лампи неможливо 
зменшити за допомогою поворот-
ного регулятора освітленості.

TECHNICAL SPECIFICATIONS 71281 E27 RGB

Voltage 220-240VAC 50/60Hz

Dimension H x W x L 118 x 60 x 60mm

RF Range 2412-2472 MHz

Max. Transmit power  17 dbm

Lumen, color and CRI 806LM RGB+1800-6500K, CRI <81

Power 9.0W

TECHNICAL SPECIFICATIONS REMOTE

Power 2x AAA Batteries

Dimension H x W x L 150 x 38 x 16 mm

Max. Transmit power  16 dbm

RF Range 2412-2472 MHz
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A  Кнопка УВІМК.
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H  Групові кнопки
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5. Підключення пульта до 
лампочки
A  Зніміть кришку батарейного 
відсіку на пульті, відкрутивши 
гвинт. Вставте 2 батарейки 
типу AAA та закрийте кришку.
B  Вимкніть живлення 
лампочки на 5 секунд, потім 
знову увімкніть.
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піднесіть пульт близько до 
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